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Abstract 

The syntactic and musical structures constitute two of the most significant stylistic features of any literary 

text, as they form the foundation for the rhythm, linguistic melody, and semantic organization of the work. 

Within this framework, Manṭiq al-ʿUshshāq by Awhadi Maraghei stands out as a prominent example in 

which the arrangement of syntactic components and their relationship with the musicality of language are 

distinctly manifested. One of the most remarkable stylistic traits of this poem is the poet’s avoidance of 

excessive use of ezāfe constructions—an inclination that is reflected not only at the semantic and syntactic 

levels but also in the musical dimension of the text. Adopting an integrative approach that combines 

structural and cognitive stylistics, and employing a descriptive–analytical method, this study examines the 

implications of this stylistic feature. From a structural perspective, the reduction of ezāfe constructions 

simplifies syntactic–semantic relations, increases the frequency of balanced sentences, and contributes to a 

stable internal order within the text. From a cognitive perspective, this tendency directly aligns with the 

principle of linguistic economy and the reduction of the reader’s processing load, thereby enhancing 

semantic transparency and conceptual accessibility. The findings reveal that Awhadi’s avoidance of ezāfe 

constructions not only enhances linguistic clarity and cohesion but also plays a crucial role in establishing 

a consistent rhythmic-musical pattern and increasing the likelihood of syntactic balance. Thus, the poet’s 

style emerges as the outcome of a dynamic interaction among syntactic, cognitive, and phonological factors. 

1. Introduction 

The style of a literary work, as the artistic signature of its creator, emerges from multiple layers, among 
which syntactic structure and verbal musicality are fundamental and highly influential. These two layers 
not only form the backbone of the text’s internal rhythm and cadence but also organize its semantic 
structure. Within the realm of classical Persian literature, the romantic epic Manteq al-‘Oshshāq by Ohadi 
Maraghei stands out as a prominent example, in which the artful arrangement of syntactic elements and 
their interplay with the musicality of the verse create a distinctive aesthetic effect. One of the most salient 
stylistic features of this work is its tendency to avoid the extensive use of optional syntactic constructions. 
This stylistic preference, rooted in the poet’s conscious or unconscious choices, manifests not only at the 
semantic and grammatical levels but also prominently at the musical and cognitive dimensions of the text. 
The main research question of this study is: how does this reduction in the frequency of optional syntactic 
constructions affect three key aspects? 
The establishment of syntactic balance within sentence structures. The formation of musical cohesion and 
fluent rhythm in the verse. The reduction of cognitive load on the reader during text comprehension.  
Accordingly, the primary aim of this article is to analyze the implications of this stylistic feature at both the 
structural and cognitive levels, addressing a clear research gap concerning the systematic relationship 
between linguistic form and cognitive processing in classical Persian texts. This study seeks to provide a 
novel framework for stylistic reading of classical works, grounded in insights from cognitive and structural 
linguistics. 

2. Literature Review 

Previous studies in corpus linguistics and cognitive linguistics have well established the role of indicators 
such as dependency distance in measuring language processing complexity. Foundational research (e.g., 



 

 

Liu et al., 2017; Ferrer-i-Cancho, 2015, 2022) has shown that minimizing dependency distance is a 
cognitive universal principle aligned with working memory constraints and language economy. 
Comparative studies (e.g., Jin & Liu, 2022; Hafez et al., 2024) have further confirmed this tendency even 
in languages with free word order. However, a clear research gap exists regarding the direct relationship 
between the reduction of optional syntactic constructions (as a factor that increases dependency distance) 
and its stylistic consequences in Persian literary texts. This study aims to fill this gap with a focus on a 
classical Persian text. 

3. Methodology 

This study was conducted using an integrative (structural-cognitive) approach and employing a descriptive-
analytical method. Data were randomly collected from the epic Manteq al-‘Oshshāq and compared with 
samples from Nizami’s Khosrow and Shirin and Vahshi Bafqi’s Shirin and Farhad (matched in meter with 
the hazaj-e mosaddas mahzuf) as well as selected ghazals from Hafez and the Diwan of Shams. The data 
analysis was carried out on two levels: 
Structural level: Examination of the frequency of optional syntactic constructions and assessment of 
syntactic balance based on the uniformity of constituents and their order across the two hemistiches.  
Cognitive level: Explanation of the stylistic implications with reference to the theoretical framework of 
Production-Distribution-Comprehension (PDC) and principles such as “Ease-First” and “Plan-Reuse.” 

4. Analysis and Discussion  
Quantitative findings clearly demonstrated an inverse relationship between the frequency of optional/extra 
constructions and the degree of syntactic balance. In the selected samples of Mantegh al-‘Oshshāq, the 
frequency of extra constructions (8 and 6 instances) was significantly lower than in Khosrow and Shirin 
(15 and 10 instances) and Shirin and Farhad (15 and 14 instances).  
In contrast, the percentage of syntactic balance in Mantegh al-‘Oshshāq (45% and 35%) was considerably 
higher than in the other two epics (22% and 15% for Nezami; 13% and 11% for Vahshi). This pattern was 
also repeated in a comparison of Hafez’s ghazals and the Diwan of Shams. 
Structural effect: Reducing extra constructions pushes the poet toward using simpler and more repetitive 
syntactic alternatives (such as subordinate clauses and complements), which in turn increases the likelihood 
of structural repetition and syntactic balance. 
Cognitive effect: From the perspective of the PDC framework, reducing extra constructions lowers 
processing load by minimizing syntactic dependency distance and reducing semantic ambiguity. This aligns 
with the cognitive principles of ease-first (using simpler, more accessible elements) and plan reuse 
(repeating familiar syntactic structures), ultimately facilitating fluency and comprehension.  
Musical effect: Replacing heavy extra constructions with broader but balanced structures produces a 
smoother, more fluid, and speech-like rhythm in poetry, thereby enhancing the internal musicality of the 
text. 

5. Conclusion 

The findings of this study indicate that the deliberate or unconscious reduction of extra constructions in 

Ohadi Maraghei’s Mantegh al-‘Oshshāq represents a key stylistic strategy that, in a dynamic interplay, 

contributes both to syntactic balance and musical cohesion, while significantly reducing the cognitive 

processing load for the reader. This tendency can be seen as a reflection of Ohadi’s “mental style,” in which 

the direct expression of emotion and the facilitation of the reader’s experience take precedence over the 

display of linguistic complexity. This study offers a novel framework for analyzing the relationship between 

linguistic form and cognitive processing in classical Persian texts and highlights the attenuated role of extra 

constructions as a factor enhancing both cognitive efficiency and stylistic aesthetics.  
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Construction; Syntactic Balance; Linguistic Musicality. 

 



 

 

 

 در نحوی  توازن  ایجاد در  آن نقش  و  اضافی  ترکیبات کاهش شناختیسبک حلیلت
ایمراغه اوحدی   العشاق منطق  

 
بان ارشد کارشناسی دانشجوی :1*مهدی غروی  .ایران تهران، ،ئیطباطبا علامه دانشگاه ،فارسی ادبیات  و  ز

بان گروه استاد وفایی: عباسعلی بان و  ادبیات  دانشکده فارسی ادبیات  و  ز  .ایران تهران، ی،ئ طباطبا علامه دانشگاه خارجی هایز
 

 چکیده 

و موسیقایی از مهم یرا این دو لایه بنیان اصلی شکلهای سبکی هر متن ادبی به شمار میترین ویژگیساختار نحوی  یتم و آهنگ زبانی و  رود، ز گیری ر
فراهم می نحوی و پیوند    ۀای شاخص است که در آن نحو ای نمونهاوحدی مراغه العشاقمنطقسازند. در این چارچوب سازمان معنایی اثر را  چینش اجزای 

ویژه یافته است. یکی از ویژگیآن با موسیقی کلام جلوه پرهیز شاعر از  ای  ترکیبات اضافی است؛ گرایشی که    ۀگسترد  کارگرفت  های برجسته در این اثر 
شناسی ساختاری و شناختی  بکاین پژوهش با رویکردی تلفیقی از س  تنها در سطح معنایی و نحوی، بلکه در سطح موسیقایی نیز انعکاس آشکاری دارد.نه

پردازد. از منظر ساختاری کاهش ترکیبات اضافی موجب  برده است، به بررسی و تحلیل پیامدهای این ویژگی می   که از روش توصیفی_ تحلیلی نیز بهره
نوعی نظم پایدار در متن می ،معنایی، افزایش بسامد جملات متوازن-تر شدن روابط نحویساده شود. از دیدگاه شناختی نیز این امر با اصل اقتصاد و ایجاد 

یافت مفاهیم تقویت میبه گونه  ،زبانی و کاستن از بار پردازشی مخاطب ارتباط مستقیم دارد دهد که  ها نشان مییافته  .شودای که شفافیت معنا و سهولت در
ی در تثبیت آهنگی یکنواخت و موسیقایی، و افزایش احتمال ایجاد توازن  پرهیز اوحدی از ترکیبات اضافی علاوه بر ارتقای وضوح و انسجام زبانی، نقش مهم

 شود.تعامل پویا میان عوامل نحوی، شناختی و آوایی تلقی می ۀنحوی ایفا کرده است. بدین ترتیب، سبک شاعر نتیج

اضافی، سبک، اوحدی مراغهالعشاقمنطق :کلیدواژه ها  شناسی شناختی، اقتصاد زبانی.شناسی ساختاری، سبکای، ترکیبات 

 مقدمه. 1
جنبش ادبی  نقد  تاریخ  طول  طیدر  را  بسیاری  نشانههای  فرمالیسم،  ساختارگرایی،  رئالیسم،  است:  شناسی، ساختارشکنی، کرده 

سرانجام سبک  ،پدیدارشناسی  ،هرمنوتیک سبکو  توصیف سبک  شناسی.  برای  بیستم  آغاز قرن  و  نوزدهم  پایان قرن  شناسی در 
سوئیسی   2های فردیناند دو سوسورو به ایده  آغاز شدمدرن    شناسیزبانشناسی از نظر تاریخی با ظهور  نویسندگان پدیدار شد. سبک

به نام چارلز . ایده، ربط داشتگذاری کردمدرن را پایه  شناسیزبان( که 1857-1913) های سوسور راه را برای یکی از دانشجویانش 
بر اساس گفت(، زبان1947-1865) 3بالی تأیید کرد    1909در سال   ( بالی518:  1989)  4اولریش آمون  ۀشناس سوئیسی، هموار کرد. 
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از زبانشناسی شاخهکه سبک بهای مستقل  اما   ،شناسی متولد شدزبان ۀشناسی در حوز دیگر، سبکعبارتشناسی سوسوری است. 
ادبیات و سایر رشتهبه این حوزه فراتر رفت و شامل   .ها شدمرور از 

به کار می و نوشتار  روزمره فراوان  است که در گفتار  ارجاع خاص به زبان( اصطلاحی  به همینسبک )بدون  چندان   دلیل  رود و 
بررسی چند آن را دربست می  شود که غالبا  قدر زیاد و طبیعی بر زبان جاری میرسد. آنپیچیده به نظر نمی زحمت  پذیریم و دیگر 

به خود نمی را  چونش  )وردانک،  و  به چشم  کلی می  طوربه.  (۱۷:  ۱۳۸۹دهیم  آثار کسی  است که در  سبک وحدتی  گفت  توان 
مشترک و متکرر در آثار کسی است )شمیسا، یک روح یا ویژگی یا ویژگی  ؛خوردمی به عبارت دیگر »اصطلاح  (.  ۱۶:  ۱۳۹۳های 

 (. ۳۴:  ۱۳۹۰شود« )فتوحی، رفتارهای زبانی افراد اطلاق می ۀشناسی و ادبیات بر شیو سبک در زبان
بلومفیلداز   از نوشتهمطالعه یا تفسیر عناصر زبانی یا ویژگی  شناسی»سبک  5دیدگاه  نوشته، گروهی  متمایز زبانی در یک  ها، یا های 

معنادار مانند یک   و  ازجمله ساختارهای هدفمند  دارد  را  رمز  طریق یک  از  ساختار که قابلیت تفسیر  )یعنی یک  است  متن  یک 
   .(۲۷۱:  ۱۹۷۱فرهنگ یا یک زبان کامل(« )

  منفرد  و خاص  هایویژگی تجلی  ظرف»  درواقع که زبان سازیشخصی یا  فردی سبک.  است  فردی شناسیسبک جستار این متعلق
 باید (.  ۹۴:  ۱۳۹۳ شمیسا،)  است  منتشر هنرمند  یک  آثار یا  اثر  پود  و  تار زوایای  تمام  در  رنگ  مثل  و(  ۶۳: همان)    «است  شخص

 اجتماعی،  هایپارامتر  دیگر یا زبانی  هایگونه یا  زبانی  هایسنت از ایمجموعه میان  از دارانگیزه  گزینشی  سبک  » که  داشت  توجه
 « باشد ساده  یا نشانبی نسبتا    سبک  این اگر  حتی دارد، خاص  سبکی یا ساختار  کلامی یا  سخن  هر.  است بافتی  و  فرهنگی سیاسی،

 (.  ۱۳۰:  ۱۳۹۳ مونتورو،  و بوسه  نورگارد،)
ایران  به پژوهش  توجه  مقاله  (۱۵_۱۴:  ۱۳۹۰)  زادهبا  تحت عنوان  در  ایران )روش»ای  در  سبکنظریه سبک  موارد    «شناسی(های 

مباحث سبکقابل مانند گزینش  چنین است:    شناسیاعتنا در  به عواملی  آغاز شده و  پدیدآورنده  و شخصیت  اندیشه، احساس  از 
بیان، ویژگی با محتوا، واژگان، شیوهٔ  محتوا، تناظر عناصر زبانی  و  رابطهٔ شکل  هنری،  پرداخت  و  دستوری، موضوع  و  آوایی  های 

استعاره، بافت لفظی مانند کنایه و  ادبی  صنایع  زبان گسترش    ،همچنین کاربرد  منطقی  از هنجارهای  گاهانه  انحراف آ سرانجام  و 
  یابد.می

ایجاد   در  اضافی ترکیبات  نقش  فارسی،  کلاسیک  متون شناختی  و ساختاری  شناسیسبک  حوزۀ  در  گسترده  هایپژوهش  وجود  با
این جستار کوشیده.  است  نشده بررسی  مندنظام  و  مستقل طوربه تاکنون شناختی  پردازش  سهولت  و  نحوی  توازن در  اند نویسندگان 

از ویژگی  ای نامه اوحدی مراغهدهیا   العشاقمنطق ۀویژگی زبانی و بلاغی در منظوم چند ایجادها و مختصات سبکی دخیل در یکی 
  چه  اضافی ترکیبات بسامد  کاهش که است  پرسش این به پاسخ  پی در این منظومه  بر تمرکز با  پژوهش  این  .نمایندبررسی و تحلیل را 

 دارد؟ مخاطب  ذهنی  پردازش بار  کاهش  و  موسیقایی انسجام نحوی،  توازن بر تأثیری
 تبیین   برای.  است شناختی  و ساختاری  سطح  دو  در  اضافی ترکیبات  کاهش  سبکی   پیامدهای  تحلیل  مقاله  این  هدف اساس،  این  بر

 این.  است شده  گرفته  بهره  6«درک–توزیع–تولید» نظریۀ ویژهبه  و شناختی  و  ساختاری شناسیسبک  تلفیقی  چارچوب از مسئله،  این
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  پردازش  و  زبانی صورت میان  رابطۀ تحلیل  برای نو الگویی ،ادبی متون  شناختیسبک  مطالعات در آشکار خلأ  پرکردن ضمن رویکرد،
 .دهدمی ارائه فارسی  کهن متون در شناختی

 پژوهش ۀپیشین. 2
در زبان شناختی، تحلیل کم  شناسی پیکرهمطالعات نوین  در حوز ای و  اصلی پژوهش  از مسیرهای  به یکی  الگوهای نحوی را    ۀی 

های سنجش پیچیدگی عنوان یکی از معتبرترین شاخصهب  7"وابستگی نحوی  ۀفاصل"اند. در این میان، مفهوم  ساختار جمله تبدیل کرده
پژوهشپردازش نحوی در زبان این حوزههای طبیعی شناخته شده است.  بنیادی در  لیو ۀازجمله مطالع  های    و همکاران 8کلاسیک 

را سنجه  (۲۰۱۷) وابستگی   ۀاند که فاصلاند و نشان دادهمند برای تحلیل کارآمدی ساختارهای نحوی معرفی کردهای نظاماین مفهوم 
 .های جهانی زبان انسان استتنها یک ویژگی ثانوی، بلکه یکی از ویژگینه

رشناختی این پدیده  تبیین    ۀدر زمین ر  ف  با بررسی پیکره۲۰۱۵) 9کانچو ای پژوهش  به (  های زبانی مختلف نشان داده است که گرایش 
زبان  ۀسازی فاصلکمینه حافظهای طبیعی با محدودیتوابستگی در  اقتصاد زبانی هم  ۀهای  یافتهکاری و اصل  است.  های این  سو 

گاه ساختارهایی را ترجیح می کمتری مطالعه بیانگر آن است که انسان در تولید و درک جمله، به شکل ناخودآ دهد که بار پردازشی 
ربعدی و  کنند. این خط فکری در پژوهش  تحمیل می ر  گسترش یافت۲۰۲۲)  شکانچو و همکاران-ای-بسیار مهم ف  این مطالعه با   .( 

تنها یک روند آماری، بلکه یک اصل بهینگی وابستگی نه  ۀسازی فاصلدهد که اصل کمینههای بزرگ چندزبانه نشان میتحلیل پیکره
 .شودهای طبیعی مشاهده میشناختی است که در زبان

  پیروی  مقیاسی  قوانین  از  انگلیسی  در  نحوی  وابستگی  ۀفاصل  توزیع  که  داد  نشان(  ۲۰۲۲)  10لیو  و  نیو  ۀمطالع  ای،پیکره  سطح  در
  ترتیب  هایتفاوت دیگر، بیان  به .کنندمی تبعیت 12توانی  مدل از  طولانی  فواصل و  11مایین   مدل از کوتاه  فواصل  کهطوریبه کند،می

 نحوی   وابستگی  در را  مشترکی الگوهای  و  گذاردمی تأثیر زبان  پردازش بر( پایانی-سر  مقابل  در  اولیه-سر ساختارهای مانند) کلمات
 .باشد  مربوط زبان جهانی  هایویژگی به  است  ممکن  که سازدمی  آشکار
  شهمکاران  و  13فوترل گستردهٔ   مطالعهٔ  ویژهبه.  کنندمی تأیید را الگو این نیز آزاد  واژگانی ترتیب دارای هایزبان به وابسته  هایپژوهش

  گرایش   هم پذیرانعطاف بسیار واژگانی  نظم با  هاییزبان در حتی  دهدمی نشان  ،است کرده  بررسی را زبان  ۳۷ هایداده که(  ۲۰۱۵)
  اصل  یک  عنوانبه  را  "وابستگی  فاصلهٔ   سازیکمینه"  اصل  جایگاه  هایافته  این.  شودمی  حفظ  همچنان  وابستگی  فاصلهٔ   کاهش  به

 .کنندمی  تقویت شناختی بهینگی   بر مبتنی  و  شمولجهان
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حوز  نحوی، پژوهش    ۀدر  اگمونسنجش خودکار پیچیدگی  )  و  14جدید  که شاخص۲۰۲۴همکاران  داده است  نشان  مانن(   د هایی 
بالا ارزیابی کنند. این مطالعه که بر دادهمی  "وابستگی ۀمیانگین فاصل" با دقت  های گفتاری و  توانند ساختار نحوی گفتار طبیعی را 

قابلیت اتکای معیارهای کم   اعتبار و  زبانی تکیه دارد،  شناختی های زبانرا در تحلیل  وابستگی  ۀاز جمله فاصل  یابزارهای پردازش 
 .دهدمدرن نشان می

این پیشین باقی مانده است: هیچ  ۀبا وجود  میان کاهش یا حذف ترکیبات   ۀیک از این مطالعات رابطگسترده یک شکاف مهم پژوهشی 
در فارسی غالبا  الگوهای وابستگی    "اضافه"اند. ساختار  وابستگی را بررسی نکرده  ۀسازی فاصلویژه در زبان فارسی( و کمینهاضافی )به

ایجاد می افزایش می ۀکند که فاصلچندلایه  این ساختارها میمیان هسته و وابسته را  بنابراین کاهش  به دهد؛  تواند به صورت نظری 
بار   بررسی نکرده    شناختی و روانی پردازش منجر شود. تا توازن نحوی بیشتر، کاهش  این رابطه را در متون ادبی  کنون هیچ پژوهشی 

به العشاقمنطقمتونی مانند    .است برای مطالعنتوانسادگی نسبی ساختارها، می  ۀواسطاوحدی  بستری مناسب  تعامل میان سبک    ۀد 
 .دنادبی و اصول شناختی وابستگی نحوی باش

 روش پژوهش. مبانی نظری و 3

 . روش پژوهش1. 3
با رویکردی با بهره-)ساختاری تلفیقی این پژوهش  از روششناختی( و  این رویکرد    .انجام شده است تحلیلی-توصیفی گیری  در 

به چندب  زبان  و  نظر گرفته میعنوان نظامی پویا  را نمیعدی در  که ساختار آن  گفتمانی  شود  بافت  و  فرایندهای ذهنی  از  جدا  توان 
این اساس، معنا نه صرفا   بر  ارتباطی   تحلیل کرد.  موقعیت  شناختی و  میان ساختار زبانی، پردازش  نحوی، بلکه در تعامل  در سطح 

زمان سه سطح ساختاری، شناختی و گفتمانی را دربرگیرد تا بتواند پویایی واقعی  گیرد. در نتیجه، تحلیل زبانی مؤثر باید همشکل می
   (Langacker, 2016). زبان را بازنمایی کند

از منظومهٔ  داده  تحقیق  مراغه  العشاقمنطقهای  به روشاوحدی  شد تا تصادفی ای  کلی گردآوری  رابط ادعای  بر  مبنی   ۀ پژوهش 
اثر مورد آزمون قرار گیرد. تحلیل داده بین بسامد ترکیبات اضافی و توازن نحوی در این  به انجام رسید: در  معکوس  ها در دو سطح 

-توزیع-تولید" ۀشناختی با تکیه بر چارچوب نظری و در سطح  ،ساختاری الگوهای نحوی و بسامد ترکیبات اضافی واکاوی شد سطح
اصولی چون    15"درک بر روان 17"بازاستفاده از طرح"و    16"آسانیابتدا "و  و تأثیر آن  این ویژگی  و درک متن  پیامدهای سبکی  خوانی 

 تبیین گردید.
  پژوهشی ملاحظات نظری و رویکرد .2. 3

ها و قوانین درونی  دو دلیل اصالی دارد: اول، رویکرد سااختاری امکان بررسای نظام(  شاناختی-سااختاری)  تلفیقی  انتخاب رویکرد  
کند. دوم، رویکرد شاناختی به تحلیل چگونگی  ها و سااختارهای نحوی را فراهم میزبان و عناصار ساطحی متن از جمله نحو، واژه

 
14. Galit Agmon 

15. Production-Distribution-Comprehension (PDC) 

16. easy first  

17. plan reuse 



 

 

با زمینه آن  خواننده و تعامل  توساااط ذهن  این دو  های فرهنگی و تجربیات پیشاااین میپردازش معنا و درک مفاهیم  ترکیب  پردازد. 
ابعاد ساااطحی و ذهنی متن را فراهم میرویکرد، امکان تحلیل هم اجازه میزمان  و به پژوهشاااگر  بر شاااناساااایی  آورد  تا علاوه  دهد 

شاناختی پنهان در متن را نیز مورد  ساازیسااختارهای زبانی، ارتباط بین سااختار و فرایندهای شاناختی، الگوهای معنایی و مفهوم های 
برای تحلیل متون ارائه می-به این ترتیب، رویکرد تلفیقی شااناختی  .بررساای قرار دهد که میساااختاری، چارچوبی جامع  تواند  دهد 

 زمان پوشش دهد.هم طوربهتی متن را و شناخذهنی   هایهای فرمی و ساختاری، و هم جنبههم جنبه
اکتشااافی در نظر گرفته شااوند که میعنوان روشبنابراین، ابزارهای محاسااباتی بهتر اساات به های موجود را تقویت  توانند روشهای 

یا فرضاایه کمک کنند. ساابک نمایند پژوهشاای  به تأیید یا رد یک پرسااش  ابزارهایی که از    .اد اسااتشااناس در ذات خود یک نق  و 
بر خود  اند  وام گرفته شاده ایشاناسای چندرساانهشاناسای شاناختی یا نشاانههای مختلف مانند سابکها و زیررشاتهرشاته تمرکز کمتری 

باید   ابزارها برای تکمیل  »متن دارند. هدف نهایی  از این   Simpson)  ها«جایگزینی آن باشااد نههای تحلیلی موجود  روشاسااتفاده 
متن باید نقطشاناس به بررسای میهرکجا که سابک»(.  39 :2004 باشاد. بااین  هدف    و تفسایر   ،شاروع و پایان  ۀپردازد،  حال، نهایی 

به این معناسااات که روشتلفیقی سااابک  طبیعت   انگیز را دارند که سااااختارها و  های جدید این ظرفیت هیجانها یا مدلشاااناسااای 
بازتابتفسایرهای ذهنی تازه شاد آشانا هساتند، چه  ها تصاور میهایی را آشاکار ساازند که مدتهای متون حتی آنای را بیدار کنند و 

 (.Stockwell & Whiteley, 2014, p. 45)  چه غیرادبی«ادبی و  
اساتدرک-توزیع-تولیدۀ "این مقاله از نظر شاناختی، مبتنی بر نظری فر 2013)  18دانلدمک  که توساط   "  بر نقش  ارائه شاد و  یندهای ا( 

بر اساااس این نظریه، انتخابتولید زبان در شااکل ساااختار زبان و درک آن تأکید دارد.  های  های گویندگان تحت محدودیتدهی 
برنااماه ۀکااری، باازیاابی از حاافظا  ۀشااانااختی از جملاه حاافظا  باار شااانااختی، بلنادمادت و  این  برای کااهش  ریزی حرکتی قرار دارد و 

از سه سوگیری اصلی بهره می ابتدای جملهیا قرار دادن عناصر قابل دسترس  "سانیآ  ابتدا"( 1 گیرند:گویندگان  بازاستفاده " (2؛ تر در 
اساتفاد "از طرح های  بین عناصار مشاابه در حافظه. انتخاب  یا مزاحمت19کاهش تداخل  (3؛ و  مجدد از سااختارهای نحوی پیشاین ۀیا 

باه شاااکال در زباان منجر میتولیادی گوینادگاان در طول زماان و در ساااطح جمعیات  الگوهاای آمااری مشاااخص  کاه گیری  شاااود 
برای پیشدرک بنابراین، بسااایاری از پدیدهبینی و پردازش زبان به کار میکنندگان زبان این الگوها را یاد گرفته و  های درک  گیرند. 

ابهامات نحوی، ناشای از تجرب محلی در  الگوها اسات. نظری ۀزبان، مانند ترجیح تفسایرهای  با این  در    "درک-توزیع-تولیدۀ "پیشاین 
دساااتور جهانی و  چامساااکی قرار می ۀگرایانه، مانند نظریهای ذاتمقابل دیدگاه فطری درک زبان  ساااازوکارهایگیرد که بر وجود 

تولید زبان را در شاااکلتأکید دارند، و هم رویکردهایی که نقش  به زبان نادیده میچنین در مقابل  بر طراحی  دهی  گیرند و صااارفا  
 یندهای یادگیری کودکان تمرکز دارند.ابرای مخاطب یا فر 
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18. Mac Donald 

19. reduce interference 



 

 

اثری که در   شناسی و رمانسبکاصطلاح را در   این 20. فاولرشناسی استسبک ذهنی گرایش خاص اندیشمندان سبک ابداع کرد. 
ارتباط خاص این مفهوم  آن فاولر اظهار می به تمام نمودهای زبانی متمایز ذهنی خاص اشاره دارد. آثار بعدی فاولر  کند سبک ذهنی 

زاوی رایج  مفهوم  با  تأیید می  ۀرا  در  دید  زبانکند. فاولر  زاوی  ۀسه گون  شناختینقد  می  ۀاصلی  مشخص  شناختی، کند: رواندید را 
مکانی و زمانی منطبق است که در متون  زمانی با چشم-طور خلاصه، زاویه دید مکانیزمانی. به-و مکانی  ،ایدئولوژیک اندازهای 

بسته ایدئولوژیک   ۀاند. زاوینقش  را دربرمیها و مقوله»نظام باورها، ارزشدید  که یک شخص یا اجتماع با توجه بدانهایی  ها  گیرد 
می را درک  مونتورو،  جهان  بوسه و  )نورگارد،  )نظام  .(۱۳۰_۱۳۱:  ۱۳۹۳کند«  کلام  و  سطوح مختلف سبک  در  های  ایدئولوژی 

 (.  ۳۴۵:  ۱۳۹۰یابد )فتوحی، آوایی، واژگانی، نحوی و بلاغی( نمود می
گاهی،  میزان به مربوط شناختیروان  دید ۀزاوی  زاویهٔ   نوع  این فاولر  نظر از  .است  شخصیت یا  راوی  نگریدرون  و  احساس ادراک،  آ
  محدودیت   یا  شناخت  از  سطحی  چه  و  کندمی  نفوذ  هاشخصیت  درونی  تجربهٔ   و  ذهن  به  اندازه  چه  تا  متن  که  دهدمی  نشان  دید

گاهیدرون از  روایت آیا که کندمی تعیین  شناختیروان  دید زاویهٔ  دیگر، بیان  به.  سازدمی  فراهم خواننده برای  را  شناختی   شخصیت  آ
 .شودمی  نگریسته او به بیرون  از یا  گیردمی  شکل

نویسنده یا شاعر را نشانویژگی یا زبانی که سبک فکری  بلاغی  »دربردارندمی  های  که نه  ۀدهد  از مشخصاتی است  تنها بسیاری 
برای سازند بلکه امکان دارد  امر لزوما  و متن ناخ ۀمخفی هستند،  کاهد و حتی ممکن است آن را  ها نمیاز توان آن  داگاه باشند. این 

اما آن را از ویژگی  .(۲۷:  ۱۴۰۲دهد« )جفریز،  ارادی هستند، تمییز می  های بلاغی که عموما  افزایش دهد، 
شناختیسبک .2. 2. 3  شناسی 

ویکم رشد و نمو یافته نخست قرن بیست  ۀشناسی است که در دهمطالعات سبک  ۀشناسی شناختی رویکرد نوینی در گستر »سبک
از مواجه با رشتهسه قلمرو زبان  ۀو  ازآنجاکه  و  شده است  شناختی پدیدار  و علوم  قلمروهاشناسی، مطالعات ادبی  مختلفی    یها و 

برای اندیشیدن    یزیباشناسی شناختی شیوهٔ جدید  (.160-159: 1392رود« )فتوحی، به شمار می  یارشتهمیانمرتبط است، رویکردی
به کار گرفته میشناسی شناختی و رواندربارهٔ ادبیات است که در آن زبان  شوند.شناسی برای تحلیل متون ادبی 

است در  شناسی ادبی" نیز نامیده میشناسی دارد )که گاهی "زبانزیباشناسی شناختی بیشترین ارتباط را با سبک شود( و حتی ممکن 
برداشت رایج از سبکبرخی منابع با عنوان "سبک شناسی این است که عمدتا  به ارائهٔ توصیف زبانی شناسی شناختی" نیز دیده شود. 

به شیوههای یک متن میاز ویژگی شناسان برجسته همواره  حال، اغلب سبکای نسبتا  مکانیکی و غیرارزشیابانه. بااینپردازد، آن هم 
 .(Stockwell, 2002, p. 6)اند های ادبی یک متن خاص واقف بودهبه اهمیت زمینهٔ ادبیات در بررسی تأثیرات و ارزش

با عنوان بوطیقای شناختیسبک از شاخهز شناخته مینی 21شناسی شناختی که  در حوز شود، یکی  علوم شناختی   ۀهای مهم پژوهش 
به شمار میشناسی شناختی بهطور کلی و زبانبه کوشد نشان  ای است که میرشتهای میانآید. بوطیقای شناختی حوزهطور خاص 

به خواندن یک متن ادبی مشغول می .کننددهد خوانندگان چگونه متون ادبی را پردازش می شود،  به عبارت دیگر، هنگامی که فردی 
او رخ می به این جنبه محدود    فقطشناسی شناختی  حال، اهداف سبکبااین  .(Verdonk, 2013: 127)  دهدچه فرایندهایی در ذهن 
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از دیگر  نمی این حوزه میزمینهگردد.  توجه در  به شیوههای مورد  خواننده توان  ادبی توسط  متن  و تفسیر    .اشاره کردنیز  های درک 
بازسازی میبرای نمونه اینکه مخاطب چگونه جهان متن و شخصیت خود  با تناقضهای آن را در ذهن  ابهامکند، چگونه  های  ها و 

موضوعاتی قرار دارند   ۀکند. این دست مسائل نیز در زمر شود، یا چگونه الگوهای صوتی موجود را دریافت و معنا میرو میمتن روبه
 (.Brône and Vandale, 2009: 55پردازد )ها میشناسی شناختی به آنکه سبک

ساختاریسبک .3. 2. 3  شناسی 
به زبان نیسات و هر   ۀروابط همنشاینی و جانشاینی عناصار یک نظام در رابط ۀ»سااخت شابک با یکدیگر اسات که فقط محدود  متقابل 

پدیدآمده    های دیگر  شیوه ۀساختاری »روشی است که از هم شناسیسبک(.  ۲/۲۰:  ۱۳۹۰شود« )صفوی، نظام دیگری را شامل می
بیشااتر اتکا دارد. زیرا ساابکبر بنیادهای زبان به محتوای عاطفی میشااناساای، بر معیارهای این دانش  پردازد.  شااناساای توصاایفی 

به میان میساابک از پیوند ساابک و روان آفرینشااگر سااخن  و ساابکشااناساای تکوینی  ارتباط سااود   ۀشااناساای کارکردی از نظریآورد 
اما سابکمی بیرون از آن« )رهیاب، شاناسای سااختاری تنها بر متن تکیه میجوید؛  ابتدا از    .(۲۹۱:  ۱۳۹۴کند نه عوامل  این رویکرد 

ار  این   انعکاس 22و نظرات رومن یاکوبسن و میشیل رفاترو در آثار ( ۵۴:  ۱۳۶۸ائه شد )غیاثی، سوی مکتب پراگ  یافته است که از 
نمایندگان آن یاد می به عنوان مشهورترین   .شوددو 

از یک رابطشاناسای سااختاری محساوب میشاناسای سااختاری امتداد مساتقیم زبانسابک قوی و تنگاتنگ با آن برخوردار   ۀشاود و 
این رویکرد بر می گونه که ازاست. همان بر نقد و تحلیل سبکاسم  میآید، تمرکز کلی آن  توان  شناسی و ساختارگرایی است. پس 
سبک با سبکگفت  ارتباط استشناسی ساختاری از یک سو  با ساختارگرایی در   .شناسی و از سوی دیگر 

  توازن نحوی .4. 2. 3
گفته می بهتوازن نحوی به هماهنگی ساااختاری میان اجزای یک جمله یا مجموعه جملات  طوری که عناصاار مشااابه از نظر  شااود، 

شاود و در ادبیات و خطابه برای  راساتا باشاند. این توازن باعث وضاوح، روانی و زیبایی بیان میدساتوری، طول، یا ریتم با یکدیگر هم
به کار می اثرگذاری متن  به عبارت دیگر، وقتی اجزای جمله مانند فاعلتقویت  به شااکلی مشااابه  ، مفعولرود.  ، یا عبارت وصاافی 

 کند.تر معنا و ساختار جمله را درک میدهی شوند، خواننده یا شنونده راحتسازمان
این امکان وجود دارد که عناصر بیان می به ادبیات  شناسیزباناز  ( در جلد اول  ۱۳۹۰که صفوی )   طورهمان کند: »در زبان فارسی 
یک در جمله، آرایش ۀسازند هر  به شرط مشخص بودن نقش  برای مثال، از جملهجمله،  متعددی را به وجود آورند.  ای ساده های 

با تغییر جایگاه عناصر سازندنظیر »او کتاب را برای من خرید« می برای من + خرید«   ۀتوان  آرایش    ۲۴آن یعنی »او + کتاب + را + 
 .«ردیا ساخت مختلف به دست آو 

فرازیربر اساس   توازن نحوی صرفا  یک آرای1984همکاران ) و 23پژوهش  بلکه یک  ۀ(  شناختی فعال در پردازش   سازوکارادبی نیست، 
می این تحقیق نشان  یک جملزبان است.  ساختار نحوی بخش دوم  که وقتی  با   ۀدهد  دارد، مغز  همخوانی  اول آن  با بخش  مرکب 

فر سریع بار حافظه و تسریع در  به این شباهت ساختاری پاسخ می  پردازش   یند  اتر و کارآمدترکردن  این پدیده که ناشی از کاهش  دهد. 
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به  ۀتجزی انواع ساختارهای دستوری  نحوی است،  تا ساختارهای پیچیده-فاعلی ۀاز ساختارهای ساد)صورتی فراگیر در   ( ترمفعولی 
شده  می  کهمشاهده  بهنشان  انسان  که ذهن  پیشدهد  زبانی تکراری و  الگوهای  برای پردازش  بهینهبینیطور ذاتی  سازی شده پذیر 

معیار سنجش توازن نحوی در این جستار، یکسانی ارکان جمله از نظر تعداد و ترتیب در دو مصراع هر بیت بوده است. به این    است.
از مصراع یکی  بیت  در یک  اگر  جملهترتیب،  دو  شامل  محسوب    ،ها  متوازن  بیت غیر  باشد آن  جمله  دارای یک  دیگر  مصراع  و 

 .شودمی
 بحث و بررسیها، یافته .4

 های سبکی یک متنثیر بسامد اجزای نحوی بر ویژگیأت .1. 4
ساختارهای   کارگرفت   رود، زیرا بسامد  شناختی متون به شمار میهای تحلیل سبکترین شیوهبررسی بسامد اجزای نحوی یکی از مهم

بازتابنحوی می تأثیر از ساخت  های سبکی نویسنده و مقتضیات گفتمانی متن باشد و ساخت نحوی یک متن بیدهندۀ گرایشتواند 
و ساخت معنایی نمی  »هر  ؛ چراکهمعنایی آن نیست و رسانگی  طرح ذهنی  و توالی نحوی ظاهر شود و صراحت  در هر قالب  تواند 

را داشته باشد« نحوی (1:  1387)طاهری،   لازم  الگوهای  برخی  تکرار و برجستگی  متن تا حد زیادی محصول  سبک هر  . درواقع 
ایجاز، انسجام، موسیقی زبانی بر  متن تأثی  ،است که  بار پردازشی  عدی که تحت تأثیر بسامد اجزای    .گذارندر میو حتی  ب  نخستین 

اطناب است. متونی که در آننحوی قرار می ایجاز و  جملهگیرد،  کوتاه، ساختارهای نحوی کمها  و ترکیبات   ،وابستههای ساده و 
به انتقال معنا میل میکار میاندک  به سوی سبکی موجز، شفاف و سریع در  افزایش بسامد جملهروند  های مرکب،  کنند. در مقابل، 

و فخیم پدید میطولانی و دارای وابستگی  .آورد که ویژگی اصلی آن تمایل به اطناب و تفصیل استهای نحوی متعدد، متنی مفصل 
عد دیگر، آهنگ و موسیقی زبانی است. تکرار الگوهای نحوی مشابه، برای نمونه جمله موجب   ،جزئی یا ساختارهای متوازنهای سهب 

موسیقایی میشکل و  نوعی آهنگ یکنواخت  میگیری  متن را تقویت  انسجام آوایی  و  از سوی دیگر، تنوع بسامدی در  شود  کند. 
از یکنواختی میکارگیری اجزای نحوی به متن پویایی و تنوع میبه  .کاهدبخشد و 

تعیین حروف ربط، متممکنندهاز حیث انسجام و پیوستگی متن نیز بسامد اجزای نحوی نقش  قیدهای ای دارد. کاربرد فراوان  ها و 
انسجام صوری بیشتری در متن می انجامد و گاه ها به ایجاز میکه بسامد پایین آنشود، درحالیوابسته معمولا  موجب پیوند معنایی و 

از منظر زبان  .دهدبریده و موجز جلوه میمتن را بریده تحلیل است؛ زیرا سطح پردازشی متن تحت  شناسی شناختی نیز قابل  این امر 
های ساده، بار پردازشی مخاطب را کاهش داده و فرایند درک را  کارگیری مکرر ساختهای نحوی قرار دارد. بهتأثیر بسامد ساخت

 .آفریندبرانگیزتر میتر و تأملپیچیده ذهن خواننده را بیشتر درگیر کرده و متنی سنگینهای که فراوانی ساختکند، درحالیتسهیل می
بسامد اجزای نحوی می بهدرنهایت،  سبکی نویسنده یا دور تواند  برای هویت  نویسنده یا سنت    ۀمنزلۀ شاخصی  ادبی تلقی شود. هر 

الگوهای بسامدی خاصی در گزینش و تکرار ساختارهای نحوی دارد که می عمل    "امضای سبکی"تواند همچون نوعی ادبی معمولا  
 .کند؛ برای نمونه، سادگی نحوی در متون عرفانی در برابر فخامت و پیچیدگی نحوی در متون حماسی و تاریخی

اجزای نحوی نهبدین تبیین ویژگیسان، تحلیل بسامد  بلکه میتنها در  متن سودمند است،  سبکی یک  برای  های  ابزار دقیقی  تواند 
و جریانشناسایی گرایش آورد.های سبکی نویسندگان   های ادبی مختلف فراهم 



 

 

 نقش ترکیب اضافی در خوانایی متن .2. 4
شناختی افزایش میدار  هایی که بیش از یک ترکیب اضافیدر جمله باید همند، بار پردازش  زمان چند رابطهٔ تودرتوی  یابد، زیرا ذهن 

با یک ترکیب اضاااافیکه جملهها تمایز و پیوند برقرار کند. درحالیمعنایی را در حافظهٔ فعال نگه دارد و میان آن   فقط   شاااامل هایی 
از  زبانهای روانشااوند. از دیدگاه دسااتورشااناختی و مدلتر پردازش میاند و سااریعیک رابطهٔ مفهومی شااناساای هر سااطح افزوده 

افزایش فشاااار پردازشااای و زمان تفسااایر می شاااده و  های متوالی در زبان تثبیتشاااود، مگر آنکه ترکیبتودرتویی نحوی موجب 
ند، هرچند ممکن اسات در  های اضاافی متعدد از نظر پردازش معنایی دشاوارتر هایی با ترکیبای شاده باشاند. بنابراین جملهوارهطرح
 های آشنا به صورت واحدهای زبانی فشرده عمل کنند.بافت

محدود نمیبه شمارش واژه  فقطپیچیدگی نحوی در خوانایی متون   بلکه عواملی مانند روابط نحوی، عمق  ها یا طول جملات  شود، 
ابهام و  ترکیبتفسیری  این موارد  از  دارند. یکی  مهمی  اما از  های ساختاری نیز نقش  از نظر ساختاری ساده  های اضافی هستند که 

و غیرمرکببه  نسبت   نظر معنایی میاند. ترکیب اضافی رابطهپیچیده  واژگان بسیط  برقرار  اسم  تواند  کند که میای نحوی میان دو 
به بافت و پیش دانش ۀزمینوابسته  متعلق به زبانی خواننده باشد. برای مثال، در عبارت "مشکل  نیست که این مشکل  آموز" مشخص 

است یا دربار دانش نوع ابهام می ۀآموز  این  که کاهشاوست.  دلیل است  به همین  بر میزان خوانایی متن تأثیر بگذارد.    بسامد  تواند 
متعدد و متنوع ترکیبات اضافی   هادر آن  تر به گوش برسد. در شعرهایی کهتر و گفتاریشود که شعر روانترکیبات اضافی باعث می

ارتباط میان کلمات توقف کند، اما در شبه کار رفته است برای درک  این ترکیبات کمترند، ذهن  ، گاه خواننده ناچار است  عری که 
می وقفه  بدون  به واژ خواننده  واژه  یک  از  یا   ۀتواند  تغزلی  لحن  دارای  که  شعرهایی  در  خصوص  به  امر  این  کند.  حرکت  دیگر 

بیشتری دارد.  موسیقایی سبککه میبپذیریم  را    ،شناسی مدرنگذار سبکنابالی، بنی  چارلزاگر دیدگاه   ویژهبهاند، اهمیت    گفت: 
از طریق زبان« است )»بیان واقعیت  به مثال زیر توجه کنید:  (.Bally, 1902: 19های احساسی 

آشااااانااایاای  داری  عااقاال  بااا   اگاار 
انادیشااااه می  کرد ز خلق آن مااه چون 

 

جاادایاای   یاااران،  ازیاان  جااوی   جاادایاای 
مای پایشااااه  دوری   کاردشااااکایابااایای و 

 

 (۴60:  ۱۳75 مراغی،  اوحدی)  
بیت نبود   این دو  به شامار میترکیب اضاافی که یک عنصار زبانی کاهش در  از دلایل اصالی خوانایی و درک آساان  یافته  رود، یکی 

از  به اینکه در زبان فارساای بیش  از آن  ۲۰شااعر اساات. با توجه  تواند  ها مینوع ترکیب اضااافی وجود دارد و پردازش معنایی هر یک 
این ترکیبات اضافی باعث میدشوار و زمان باشد، فقدان  باقی بماند و مخاطب بتواند بدون توقف  بر  شود متن ساده، روان و مستقیم 

 یا تأمل طولانی، معنا و زیبایی شعر را دریافت کند.
 میان  ۀفاصاال که کنندمی ایجاد را ایچندلایه  خطی  هایوابسااتگی  همان دقیقا   اضااافی ترکیبات نحوی،  وابسااتگی  ۀفاصاال  منظر از

 در   را وابساتگی  چندین  زمانهم باید خواننده  ذهن متعدد،  اضاافی ترکیبات با  هاییجمله در.  دهدمی  افزایش  را 25هاوابساته  و 24هساته
  افزایش  وابساتگی  ۀفاصال میانگین بنابراین  دارند، فاصاله هساته  از خطی  موقعیت نظر  از اغلب  هاوابساتگی  این  و  دارد نگه فعال حافظه

 
24. head 

25. dependents 



 

 

  در.  شاودمی  تفسایر برای  مکرر  هایتوقف به  نیاز  و  پردازش، کندی بالاتر،  شاناختی بار  باعث  وابساتگی  ۀفاصال  افزایش  این. یابدمی
  وابستگی ۀفاصل میانگین  مؤثری طوربه و  دهدمی قرار  هسته به  ترنزدیک را  هاوابستگی اضافی، ترکیباتبسامد   کاهش یا نبود  مقابل،

 بناابراین، .  بخشااادمی بهبود  نیز را  متن  روانی  و نحوی  توازن بلکاه کناد،می  تساااهیال را  نحوی  پردازش تنهااناه کاه  دهادمی  کااهش  را
  جمله اصالی  عناصار میان  وابساتگی  ۀفاصال  کاهش به اضاافی  ترکیبات  فقدان  شاود،می  مشااهده اوحدی  نمونهٔ  بیت  دو  در طورکههمان
 شاعری  متون  در  ویژهبه  امر  این  کند؛  دریافت را  هساته با آن ۀرابط  و  واژه  هر  معنای  وقفه  بدون  تواندمی خواننده  ذهن و  شاودمی منجر

از    دیگر،  بیان به.  شاااودمی  حفظ نیز شاااعر  لحن  و  موسااایقایی جریان خوانایی،  بر  علاوه زیرا  دارد،  اهمیت تغزلی  سااابک  و پرهیز 
  و  شااناختی بار  کاهش برای نحوی  راهبرد  یک وابسااتگی،  ۀفاصاال  سااازیکمینه  منظر از فارساای، زبان در اضااافی ترکیبات  کارگرفت  

ر و کانچو ) نظری  اصاااول با  که رود،می  شااامار  به متن  روانی  افزایش و لیو و همکاران2022 ,2015فر   بهینگی   ۀدربار (  2017) ( 
 .دارد  مطابقت  پردازشی فشار  کاهش  و جمله ساختار

 ترکیب اضافی، موسیقی شعر و ساختار جملات  .3. 4
اساام پشاات از چندین  این ترکیبات معمولا   تشااکیل  کاهش ترکیبات اضااافی در شااعر بر موساایقی زبان تأثیر مسااتقیمی دارد.  ساارهم 

شاعر آنتر کنند. درصورتیتوانند وزن شعر را سنگیناند که میشده دهد، ریتم شعر روانکه  شود.  تر میتر و هماهنگها را کاهش 
اندوهبرای مثال، اگر شاعر به جای "شکوه  بی از نظر وزنی ساختار متعادلپایان  شب   تری دارد  زده" بگوید "شکوه  شب  غمگین" هم 

بر این، کاهش ترکیبات اضاافی باعث میو هم خواندن آن آساان برساد. تر و گفتاریالی  شاود که شاعر سا تر اسات. علاوه  به گوش  تر 
ارتباط میان کلمات توقف کند، اما در شاعری در شاعرهایی که ترکیبات اضاافی سانگین دارند، گاه خوان برای درک  نده ناچار اسات 

به واژ که این ترکیبات کمترند، ذهن خواننده بدون وقفه می از یک واژه  به  ۀتواند  امر  ویژه در شاااعرهایی که  دیگر حرکت کند. این 
بیشتری دارد.دارای لحن تغزلی یا عاشقانه  اند، اهمیت 

اساتفاده از ترکیب اضاافی در سااخت جملات، می به افزایش تعداد متمماین عمل یعنی کاهش  پایه  ها یا جملات وابساته و همتواند 
احتمال اضاافی ات  پایه پر کرد یا با ترکیبیا با متمم و جملات وابساته و هم بایدشاود؛ چراکه وزن شاعر را  در شاعر منجر می امر  . همین 

می افرایش  نحوی در جملات را  اضاااافی حاذف میدهاد؛ چراکاه وقتی ترکیابتکرار سااااخات  یاا کااهش میهاای  یاابناد،  شاااوناد 
الگوهای ثابتی دارندکه های نحوی  جایگزین این آرایش یا ساااخت تکرار شااود، طبعا  »  شااوند.در متن تکرار می ،معمولا     حال اگر 

وسات   "دترکیب اضاافی »کتاب  دوسات  من« ) عنوان مثال:به(.  ۱/۲۴۰:  ۱۳۹۰)صافوی،   «تواند نظم موسایقیایی بیشاتری القا کندمی
به من داد« ) ۀبا متمم و جمل  شاود  جایگزین(  ترکیب اضاافی اسات  "من من  به من داد"وابساته: »کتابی که دوسات  من    "که دوسات 

 .وابسته است( ۀیک جمل
به افزایش جمل من(  این حالت کاهش ترکیب اضااافی )کتاب  دوساات   به من داد( منجر شااده اساات ۀدر  من    .وابسااته )که دوساات 

اسااتفاده از متممتواند ساااختار جمله را گسااتردههای اضااافی میبنابراین، کاهش ترکیب پایه را  ها و جملات وابسااته و همتر کند و 
استفاده از ترکیب اضافی و گسترش عناصر پیرامونی در شعرافزایش دهد. همین با تکرار یک ساخت نحوی  می را  طور کاهش  توان 

 تواند بسامد استفاده از ترکیبات اضافی را پایین بیاورد.، توازن نحوی در شعر میبرعکسجبران کرد و یا 



 

 

که فر نشاان می  26ایدانلد در مقالهمک : "ابتدا آساان" و "بازاساتفاده از طرح". یند تولید زبان تحت تأثیر دو اصال مهم قرار داردادهد 
برند، که این  تر را به کار میتر و در دساترسکند که افراد در هنگام تولید زبان، ابتدا عناصار زبانی ساادهبیان می  "ابتدا آساان"اصال  

در کنار این، اصاال  امر باعث کاهش پیچیدگی نحوی می از یک  نشااان می"بازاسااتفاده" شااود.  که وقتی گوینده یا نویساانده  دهد 
از همان سااختار در جملات بعدی افزایش می  ۀکند، احتمال اساتفادسااختار نحوی خاص اساتفاده می ویژه یابد. این پدیده بهمجدد 

با حذف ترکیبدر شارایطی که پیچیدگی نحوی کاهش می های  شاود، زیرا کاهش وابساتگیهای اضاافی بیشاتر نمایان مییابد مثلا  
اخیر میهاهای جایگزین و درنتیجه افزایش تکرار سااختنحوی موجب محدود شادن گزینه این یافتهی  این  طور مساتقیم  ها بهشاود. 

 .(2013)  دهدهای اضافی احتمال تکرار ساخت نحوی را افزایش میکنند که حذف ترکیباستدلال را تأیید می
می ۀنکت  اینکه  تکرار سااختار نحوی، درک مطلب را تساهیل  ها تکرار سااختار آنکند. جملاتی که سااختار نحوی قابل توجه دیگر 

قبلی اسااات ایجااد میتر خواناده می، ساااریعنحوی جملات  از نظر شاااوناد، تغییرات کمتری در فعاالیات مغزی    دساااتوریکنناد و 
 ,Pickering & Traxler, 2004; Traxler & Tully  شاااونادارزیاابی می ،نادارناد  را  جملاتی کاه چنین تکراریاز  تر  قبولقاابال

2008) .) 
به زبانی وجودآمدن چند ویژگی  تواند عامل بهکه خود میدهد  را نشاان میشاناساانه  خوبی یکی از مختصاات مهم سابکموارد فوق    

ادبی باشاد و   در مخاطب. درواقع »شاگفتی ما  چنین  همدیگر در یک متن  ایجاد شاگفتی  از علل  اسات که در متن  به این دلیل  یکی 
پدیدار    ایهما گساایختگی کمابیش مشااخصاای پدید آمده اساات: گساایختگی بین عناصااری که در ما انتظار فزایند ۀمورد مطالع

 . (۱۱۵: ۱۳۶۸بینی« )غیاثی، قابلیت پیشعدم ۀالعادمتضاد با ضریب فوق  یسازد، و عنصرمی
ین ۀآن با دو منظوم  ۀو مقایس  العشاقمنطقبررسی  بسامد ترکیب اضافی و توازن نحوی در    .4.  4   فرهادو  خسرو و شیر

ین   و شیر
از سه منظوم یک  ابتدا از هر  میزان توازن نحوی،  ترکیبات اضافی و  میان بسامد  بررسی نسبت  س    وزنهم ۀبرای  مسد  در بحر هزج 

بافقی( دو بخش پانزده شیرین و فرهاد ،نظامی خسرو و شیرینای، اوحدی مراغه العشاقمنطق) محذوف طور تصادفی  بیتی بهوحشی 
از   بیت  مجموع، سی  از   العشاقمنطقانتخاب شد. در  سی بیت  شیرینبا  و  از    خسرو  بیت  سی  فرهادو  گردید.    شیرین و  مقایسه 

بالا میبه این مدعا که کاهش بسامد ترکیب اضافی احتمال افزایش توازن نحوی را  از حافظ نیز برد، دو غزل هفتمنظور تقویت  بیتی 
از  افزودای بیرون از سنت منظومهتا بدین وسیله بتوان نمونه شدبررسی و تحلیل    دیوان شمسبا چهارده بیت   .سرایی نیز به مقایسه 

از این مقایسه نشان داد که در   کمتر از دو منظوم  العشاقمنطقنتایج حاصل  خود است؛ در  هم ۀبسامد ترکیبات اضافی به مراتب  وزن 
به ترتیب   بخش منتخب، اوحدی  برده، درحالی  ۶و    ۸دو  به کار  اضافی  ابیات ترکیب  همان حجم  نظامی در  ترکیب    ۱۰و    ۱۵که 

با  اضافی را به با    شیرین و فرهادکار گرفته است. همین نسبت در مقایسه  ترکیب اضافی، در مقابل وحشی    ۶و  ۸نیز تأیید شد: اوحدی 
با  این کاهش بسامد ترکیبات اضافی در ترکیب، بسامد پایین  ۱۴و    ۱۵بافقی  تأثیر  العشاقمنطقتری از این ساخت را نشان داده است. 

  ۴۵به ترتیب   تقریبی طوربه مستقیم خود را در میزان توازن نحوی نشان داده است. در دو بخش منتخب از این منظومه، توازن نحوی
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شد؛ درحالی درصد ۳۵و  درصد تر،  حتی پایین  شیرین و فرهادو در  درصد؛  ۱۵و  درصد  ۲۲ خسرو و شیرینکه همین نسبت در برآورد 
 .بوده است  درصد۱۱و    درصد۱۳یعنی 

این الگو در غزل از حافظ نیز بررسی و تحلیل و دو غزل هفت  دیوان شمسسرایی چهارده بیت از برای آزمون  ها نشان  . یافتهشدبیتی 
)  دیوان شمسداد که در   که  بوده است، درحالی( درصد  ۶۵و    ۴۲و درنتیجه توازن نحوی بالاتر )(  ۱۰و  ۷تعداد ترکیبات اضافی کمتر 

بیشتر ) بسامد ترکیبات اضافی بسیار  نحوی پایین(  ۱۸و    ۱۵در دو غزل حافظ  به همان نسبت توازن  به دست  (  درصد  ۳۴و    ۲۸تر )و 
   .آمد

  شیرین و فرهاد، خسرو و شیرین، العشاقمنطق های در منظومه بسامد ترکیب اضافی .1نمودار 

 

از داده مجموعه  بهاین  میها  نحوی روشنی نشان  احتمال دستیابی به توازن  افزایش  بسامد ترکیبات اضافی و  کاهش  که میان  دهد 
این رابطه را میرابطه این پژوهش،  از نظر نویسندگان  دارد.  منظر توضیح داد: نخست، علت ساختاری ای معنادار وجود  از دو  توان 

محدودیت جایگزین الگوهای  که همان  به استفاده از  یابد شاعر ناگزیر  نحوی است؛ زیرا هرچه بسامد ترکیبات اضافی کاهش  های 
توضیح   دونالد قابل  مک"ابتدا آسان" و "بازاستفاده از طرح"   هایشود. دوم، علت شناختی که در پرتو اصلتر میتر و تکرارشوندهساده

گزینه از  دارد  تمایل  زبان همواره  روند تولید  در  استفااست؛ یعنی ذهن  ساختارهای آشنا و  هایی  هم  باشند و  ساده  ده کند که هم 
از استفادراحتی به کار ببرد. بدین ترتیب، اوحدی مراغهتکرار را بهقابل زیاد از ترکیبات اضافی برای فخامت متن و تمایل   ۀای با پرهیز 

درحالی بیشتری دارد،  تعادل  نحوی نظم و  توازن  از حیث  آشنا، متنی آفریده که  وحشی  به تکرار ساختارهای ساده و  که نظامی و 
به غنای زبانی و شکوه ادبی رسیده به ترکیبات اضافی هرچند  با اتکای فراوان  به قیمت  بافقی  این شکوه در بسیاری از موارد  اند، اما 

نحوی تمام شده است   نمونه:  .کاستن از تعادل و هماهنگی 
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زلااف آورده  نسااااایاام  بااادیااار   ای، 
فاااعاال            ماافااعااول                فااعاال         

جسااااتااه باایاارون  عشااااق  دام  راز   ای 
زناادگااانی جااای  بااه  را  جااان   کااه: ای 
آورد  بااازم  کاابااوتاار  چااون   خاایااالاات 

فااعاال      فاااعاال         قاایاادی              مااتااماام 

کردم، کاه نااخوش پیشااااه      ای بودرهاا 

 

بااوی  باااد آورده    بااهااار  دگاار   ای، 
مافا  فاااعاال عا قایااد       فاعاال           ول              

کشااایادی خساااتاه انادر  راباه دام   ای 
تااواناای  گاار  ده،  خااباار  را   نااگااارم 
آورد  پااروازم  در  هاارلااحااظااه   غااماات 
فااعاال  قاایااد                         فاااعاال           

اناادیشااااه خاطااا  باس  باودفاراقاات   ای 

 

   (474:1375ای، )اوحدی مراغه
بررسی بیت  میان پنج  آنشده بیتدر  مصراع  دو  زیرا هر  نحوی برخوردارند،  از توازن  چهارم  و  با های نخست  جملهٔ مستقل  دو  ها 

از الگوی »نهاد + مفعول + فعل« پیروی میساختار نحوی مشابه از قید دگر  کنند، البته با صرفاند؛ در بیت اول هر دو مصراع  نظر 
اول. در بیت چهارم نیز ساختار »نهاد + قید  به)متمم قیدی(در مصراع  از  + فعل«  طور منظم تکرار شده است. در مقابل، بیت دوم 

واحد خبری را می در مجموع یک  و دو مصراع آن  سازند. در بیت سوم، مصراع دوم  نظر معنایی و نحوی یک جملهٔ مرکب است 
اول و مرکب در مصراع  نیز تفاوت نوع جملهتابع مصراع نخست است و استقلال نحوی ندارد، و در بیت پنجم   ها )اسنادی در مصراع 

بر این اساس،  از میان رفتن توازن شده است.  بیت از پنج بیت دارای توازن نحوی  فقطدوم( موجب  اند و نسبت توازن نحوی در  دو 
ابیات این نمونه این  درصد است. در   .ترکیب اضافی به کار رفته است ۳ها حدود چهل 

بار پردازش  دتوان راهبر های اضافی در متن را میکاهش بسامد ترکیب" درک-توزیع-تولید" ۀبر اساس چارچوب نظری ی برای کاهش 
ازآنجاکه ترکیب اضافی با ابهام رابطه استنباط معنایی از سوی درکمعنایی تفسیر کرد.  باشد، کنار کننده میای همراه است و مستلزم 

ساختارهای نحوی شفاف به نفع  آن  )مانند جملهگذاشتن  بار تر  کاهش  و  درک  سهولت  موجب  یا عبارات صریح(  موصولی  های 
چرخشناختی می انتخاب از سوی تولیدکننده، در  این  ایجاد از ساختارهای کم  "بازاستفاده"به  "  درک-توزیع-تولیدۀ "شود.  ابهام و 

چراکه الگوهای زبانی که روابطتوازن نحویی منجر می برای تولید آسانمعنایی را آشکارتر می گردد؛  با تسهیل  سازند، هم  ترند و هم 
تثبیت آن و  احتمال تکرار  میدرک  افزایش  در زبان  اضافی نهها  ترکیب  بنابراین، کاهش  بلکه یابد.  ابهام،  برای رفع  تنها راهکاری 

به توزیععاملی برای شکل  .های نحویی متوازن و کارآمد در زبان استدهی 
 

چااایااان خاااازن  باااامااادادان  بااارزد   چاااو 
رج  ز  آمااد  باارون  چاایااناای   نااقااش  آن  د 
 نااهااادنااد  ساااار  خاادماات  بااه  چاایاان  بااتااان

 مااهااربااانااان   روی  دیااد  شااااایااریاان  چااو
 خااراماام ماای  صااااحاارا  بااه  الاالااهبساااام  کااه

 

زریاان  قاافاال  باار  گااوهااریاان  رج  د   بااه 
    بایانای  ناقاش  خاود  بااا  کارده  را  شاااادن 

 ایساااتااادنااد  پااای  بار  سااارو  سااااانهباا 
 زبااانااان شااایاریان  بااا  گافاات  چاربای  بااه

 دامام   بااه  مارغای  شااااود  بسااااماال  ماگار

 

 (۷۳:  ۱۳۷۸ نظامی،)  



 

 

از آنهیچ کهترکیب اضافی به کار رفته است    ۵بیت    ۵  ایندر    مصراعی  یک  ها دارای توازن نحوی نیستند، زیرا هیچ دو 
بیت به همطور همدر هیچ  و  جملهٔ مستقل  برابرزمان دو  و  نمی  را  ساخت  ارکان تشکیل  در  به لحاظ تعداد و جنس  دهد. 

فاقد فعل مستقل اما   ،بیت اول، مصراع دوم  دارند  مصراع جملهٔ مستقل  اول است. در بیت دوم، هر دو  به مصراع  و وابسته 
اند، ولی ترتیب و نوع ارکانشان  ها مستقلها متفاوت است. در بیت سوم، هرچند مصراعهای نحوی و ترتیب ارکان آنساخت

نیز مصراع چهارم  در بیت  نیست.  همیکسان  ارکان متناظر با هم  نقش  و  نوع فعل  از نظر  پنجم، ها  نیستند. در بیت  وزن 
محسوب می از همان جملهٔ مرکب  بخشی  و مصراع دوم  ادامهٔ مصراع قبلی است  اول  بنابراین مجموعا  یک  مصراع  شود، 

مساوی  بیتی درصد توازن نحوی پنج  ۀشود. بر این اساس، در این مجموعدهند و توازن نحوی ایجاد نمیله را تشکیل میجم
 .صفر است با

 ای دیگر:نمونه

 دارم   شاااارم  خاادایااا،  گاافااتاان،  ازیاان
 گااردان   پاارنااور  دلاام  خااود  فاایااض  ز

 کان   ورباهاره  ماعانای  ز  را  ضاااامایارم
 ده  ناایااکااوبااناادگاای  تااوفاایااق  ماارا

 را  مااا  کااار  شااااد  تاابااه  خااودرایاای  ز

 

 شارمساارم  غایت به  حضارت زان  و 
 گااردان   دور  باااطاال  ز  را  زباااناام

 کن   دره  با  طبعم  از  فااسااااد  خیاال
 ده  زناادگاای  و  دار  زنااده  را  دلاام

 را  مااا  مگااذار  خود  بااه  خااداوناادا،

 

 (۴۵۷:  ۱۳۷۵ اوحدی،)  
این مجموع برده است، هرچند میزان توازن   ۳ابیات  ۀدر  ترکیب اضافی به کار رفته و شاعر از ساخت نحوی منظم و هماهنگ بهره 
هر دو مصراع  نحوی در بیت به غایت شرمسارم«  ها یکسان نیست. در بیت نخست »ازین گفتن، خدایا، شرم دارم / و زان حضرت 

اندکی تفاوت، متقارن میاز نظر نحوی با  »متمم + فعل« را حفظ  نور گردان /  اند و ساخت  دلم پر  کنند. بیت دوم »ز فیض خود 
الگو را با جابه ارکان حفظ کرده و واجد توازن نسبی است. در بیت سوم »ضمیرم  زبانم را ز باطل دور گردان« نیز همین  جایی جزئی 

برقرار اور کن / خیال فاسد از طبعم بدر کن« توازن نحوی بهرا ز معنی بهره از سه رکن همطور کامل  تراز،  ست، زیرا هر دو مصراع 
شده اند. در بیت چهارم و بیت پایانی »ز خودرایی تبه شد کار ما را / خداوندا، به خود مگذار  مفعول، متمم و فعل مرکب، تشکیل 

به دلیل تغییر ساخت نحوی و تبدیل جمل بین می  ۀما را«  نحوی از  توازن  به دعایی مستقل،  در مجموع، شعر واجد نظم و  دوم  رود. 
ابیات، یعنی بیت سوم، از توازن نحوی کامل برخوردار است یکی از   .پیوستگی دستوری است، اما فقط 

 کاایساااات   کاایااماایااا  رمااوز  دان  زبااان
 اساااات  محاال  امر  آن  در  ماا  بحاث  ناه

 جانسااات   و  جسااام  کیمیای  در  ساااخن

 چیساااات  کیمیاا  عقاد  و  حال  گویم  کاه 
 اسااات قال  و  قیل  شنفی    و  اثبات  در که
 آنسااات  هسااات کیمیاایی  خود  گر کاه



 

 

 را  تساااا  م    کان  زر  کایامایااا  زیان  بایااا
 اساااات  عشاااق  تااأثایار کایامایااا  از  ماراد

 

 را   ماافاالساااات  وجااود  گااردان  غااناای
 اساات عشااق اکساایر  وجود اکساایر که

 

 (۴۵۶:  ۱۳۹۲ بافقی،  وحشی)  
توان  مرکب را می ۀشود. در چهار بیت چهار جملترکیب اضافی به کار رفته است و توازن نحوی در آن دیده نمی  ۱۰در این پنج بیت 

را« از این قاعده مستثناست. در مصراع نخست، چهار   دید و صرفا   را / غنی گردان وجود مفلست  بیت »بیا زین کیمیا زر کن مست 
را[؛ درحالیرکن نحوی دیده می مست  امری: بیا[ + ]متمم: زین کیمیا[ + ]فعل: زر کن[ + ]مفعول:  که مصراع دوم  شود: ]فعل 

ترتیب   ارکان و  تعداد  از نظر  بنابراین،  محذوف(.  )متمم   + را[  مفلست  وجود  ]مفعول:   + غنی گردان[  دارد: ]فعل:  رکن  تنها سه 
آن را واجد »توازن نحوی«نحوی، میان دو مصراع هماهنگی وجود ندارد و نمی  .دانست  توان 

در ابیاتی رخ میها نشان میبررسی نمونه نحوی کامل معمولا   که توازن  که فاقد ترکیب اضافیدهد  اند؛ امری که فرضیۀ رابطۀ دهد 
 کند.معکوس میان بسامد ترکیب اضافی و توازن نحوی را تأیید می

 گیرینتیجه. 5
نظری اساس  ترکیب  "درک–توزیع–تولید"  ۀبر  از  استفاده  معنایی کاهش  پردازش  تسهیل  شناختی و  بار  کاهش  موجب  اضافی  های 

توازن نحوی است،  و شکل ،ابهامتر، بازتولید الگوهای کمها به نفع ساختارهای نحوی شفافشود. کنار گذاشتن این ترکیبمی دهی 
 بخشد.یند تولید و هم درک زبان را بهبود میاکه هم فر 

گاه از کاربرد ترکیباوحدی مراغه  العشاقمنطقدر  گاهانه یا ناخودآ تنها به افزایش وضوح و شفافیت معنایی های اضافی نهای پرهیز آ
به زبانیانجامیده، بلکه  موسیقی  بر  شکل  نیز  طور چشمگیری  اصلی  عوامل  از  سبکی  ویژگی  این  گذاشته است.  تکرار  اثر  گیری 

از حیث نحوی ساده  .رودشمارمیهای نحوی مشابه بهساخت از نظر آوایی منظمدرنتیجه، متن  ریتم تر و  تر شده و نوعی آهنگ و 
از منظر زبان پایدار در زبان شعر پدید آمده است.  خواننده و در  هماهنگ و  بار پردازشی  کاهش  امر موجب  شناسی شناختی، این 

متن مینتیجه افزایش روانی و خوش به دیدگاه    .شودخوانی  در  فاولر، می  "هنیسبک ذ"با توجه  اوحدی  به  العشاقمنطقتوان گفت 
منتقل می شفاف  و  به شکلی مستقیم  که احساسات را  دارد  میزبانی گرایش  تقویت  را  کلام  درونی  تجربکند، موسیقی  و   ۀ سازد 

  ۀواسطعنوان هنری برای بیان بینماید. این سبک ذهنی بازتابی از نگرش شاعر به شعر عاشقانه بهخواننده را در دریافت معنا تسهیل می
 .های صوری و زبانیای برای نمایش پیچیدگیعاطفه است، نه عرصه

که کاهش کاربرد ترکیب  این منظومه میباید توجه داشت  ازهای اضافی در  گاهانه   این  تواند حاصل یکی  آ باشد: تمایل  سه عامل 
تفاوت در خاستگاه  گاهانه. با وجود  ایجاد توازن نحوی، تأثیر موضوع و محتوای ابیات بر ساختار زبانی، یا فرایندهایی غیرآ شاعر به 

اثر منجر شده استگیری ویژگینهایی به شکل ۀاین گرایش، نتیج   .ها و مختصات سبکی خاصی در 
نشان مییافته استفاده از ترکیب اضافی در متن را میهای این پژوهش  توان ناشی از  دهد که افزایش بسامد توازن نحوی در اثر کاهش 

برای انتقال معنای مورد نظر    های نحوی ممکنبودن جایگزینهای ساختاری زبان و کمدو دسته علت دانست: نخست، محدودیت
به استفاده از ساختارهایی که به  ؛در یک ترکیب اضافی اند و بار پردازشی  تازگی در ذهن فعال شدهو دوم، گرایش شناختی گویشوران 



 

 

کاهش    به سبب شوددیده نمی یافتهعنصر کاهشترکیب اضافی به عنوان یک  ی که در آنهاکمتری دارند. از این منظر، کاربرد جملات
میفاصله وابستگی افزایش  را  متن  نحوی در  توازن  احتمال وقوع  می،  درنهایت،  کهدهد.  گفت  بودن بسامد  توان  استفاده از    پایین 

بار پردازش به کاهش  جهت  از دو  اضافی  کم  ترکیب  شفافیت و  به دلیل  انجامیده است: نخست،  بودن  متن  بدون  ابهام  جملاتی 
به تسهیل در پردازش معنایی متن یاری می ؛ترکیب اضافی ایجاد توازن نحوی که خود  از رهگذر   .رساندو دوم، 
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